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/handwritten: 7/
ZVORNIK CJB /Public Security Centre/
Number: /?/83/95 Coded
Date: 13 July 1995

To: Republika Srpska MUP /Ministry of the Interior/
Office of the Minister, Pale

Bijeljina Public Security Department
Bijeljina Police Forces Headquarters

At the meeting with General MLADIC this morning we were informed that
the VRS /Army of Republika Srpska/ was continuing operations towards Zepa and
leaving all other work to the MUP, as follows:

1. Evacuation of the remaining civilian population from Srebrenica to Kladanj (about
15,000) by bus. We urgently need 10 tons of petrol;

2. Killing of about 8,000 Muslim soldiers whom we blocked in the woods near
Konjevic Polje. Fighting is going on. This job is being done solely by MUP units;

3. Securing all key buildings in the town of Srebrenica and controlling entry and exit
of people and goods at three checkpoints set up;

4. Send the Srbinje or Doboj special detachment to Konjevic Polje.
You will be informed of further developments.
Chief of the Centre

Dragomir VASIC
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